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კულტურული ტურიზმის განვითარებისათვის დიდი მნიშვნელობა აქვს ისტორიული ფაქტები-
სა და მოვლენების გაცოცხლებას. ნაშრომში გადმოცემულია მსოფლიოს ერთ-ერთი უძველესი 
ქალაქის რომანტიზმის ისტორია. რომანტიკულ ტურში მხატვრულად არის  აღწერილი ქუთაი-
სის სასიყვარულო ისტორიები, რომელიც   მოიცავს  შემდეგ   ობიექტებს:  თეთრი  ხიდი (სიყვა-
რულის ხიდი), ვ. ანჯაფარიძის სკვერი (სიყვარულის სკვერი),  ოქროს  ჩარდახი,  კლასიკური  
გიმნაზია,  ბულვარი, კათოლიკების უბანი,  ჯაჭვის  ხიდი,  ბაგრატის  ტაძარი,  უქიმერიონი,  გა-
ლაკტიონ  ტაბიძის  ძეგლი, წითელი ხიდი  და  გაბაშვილის  სახელობის  კულტურისა და  დას-
ვენების   პარკი.  
ბევრს მოგვითხრობენ  ლეგენდები  ისტორიულ სიყვარულზე: ზღვისა და მიწის ბედისწერამ 
სწორედ ამ გასაოცარ ქალაქს მოიყვანა საბერძნეთიდან წამოსული ხომალდი „არგო“. ყველაზე 
დიდი საოცრება, რაც ბერძნებმა კოლხეთის სატახტოში იხილეს იყო აიეტის ასული–მედეა. ხო-
მალდ „არგოს“ მეთაურმა იაზონმა ღვთაება ეროსის დახმარებით თავი შეაყვარა კოლხეთის მშვე-
ნებას. სწორედ მედეასთან ერთად გაიტაცა იაზონმა ოქროს საწმისი  მსოფლიოს ერთ-ერთ უძვე-
ლეს  ქალაქ ქუთაისიდან. 
 

საკვანძო სიტყვები: ქუთაისი, რომანტიკული, ტური, სიყვარული, ისტორია 

 

  ქუთაისი ღირსეულ  ადგილს  იკავებს მსოფლიოს რომანტიკული  ქალაქებს   შო-

რის.  რომანტიკულ ტურში, მხატვრულად არის  გადმოცემული ქუთაისის სიყვარულის  

ისტორიები, რომელიც   მოიცავს  შემდეგ   ობიექტებს:  თეთრი  ხიდი (სიყვარულის ხი-

დი) ვ. ანჯაფარიძის სკვერი (სიყვარულის სკვერი)  ოქროს  ჩარდახი,  კლასიკური  გიმ-

ნაზია  ბულვარი,  კათოლიკების უბანი,  ჯაჭვის  ხიდი,  ბაგრატის  ტაძარი,  უქიმერიო-

ნი,  გალაკტიონ  ტაბიძის  ძეგლი, წითელი ხიდი. 

სანთლებივით ანთებული                   ქალ-ვაჟების სიყვარულით       

იწვებით და ინთებით,      ანთებული ლამპარი, 

და დაფრინავთ ოცნებებში                                  და ჩვენს მიერ მონათხრობი 

სიყვარულზე ფიქრებით.               სიყვარულის ზღაპარი. 

წერეთელის და ტაბიძის               აქ ბესიკის სიყვარულის 

პოეზიით გამთბარი,          უცნაური არაკი, 

მზის სხივებით მოქარგული        რომანტიკულ ტურს ზეიმობს  

ეს ლამაზი მთა-ბარი.                                             სიყვარულის ქალაქი.  

                                                                                                    სერგო ცაგარეიშვილი 

ბევრს მოგვითხრობენ  ლეგენდები  ისტორიულ სიყვარულზე: ზღვისა და მიწის 

ბედისწერამ სწორედ ამ გასაოცარ ქალაქს მოიყვანა საბერძნეთიდან წამოსული ხომალ-

დი „არგო“. ყველაზე დიდი საოცრება, რაც ბერძნებმა კოლხეთის სატახტოში იხილეს 



იყო აიეტის ასული–მედეა. ხომალდ „არგოს“ მეთაურმა იაზონმა ღვთაება ეროსის დახ-

მარებით თავი შეაყვარა კოლხეთის მშვენებას. სწორედ მედეასთან ერთად გაიტაცა ია-

ზონმა ოქროს საწმისი  მსოფლიოს ერთ-ერთ უძველეს  ქალაქ ქუთაისიდან. 

          ქუთაისის ისტორია დაიწყო უფრო ადრე და მანამ, სანამ უძველესი ბერძნები აღ-

მოაჩენდნენ, რომ შავი ზღვის პირას, არსებობდა ისეთი განვითარებული ქვეყანა, სადაც 

სამყაროს მთავარი საიდუმლო ინახებოდა. ის ქვეყანა გახლდათ უძველესი კოლხეთი- 

დღევანდელი საქართველოს ერთ-ერთი წინაპარი სახელმწიფო,  რომლის დედაქალაქი 

სწორედ ქუთაისი იყო და იმ მთავარ საიდუმლოს კი, ოქროს საწმისი ერქვა. 

           ვინც იცნობს ბერძნულ მითოლოგიას, მან ისიც იცის, რომ ქუთაისში (სადაც მაშინ 

სახელოვანი აიეტი მეფობდა) ბერძნებს ძალიან მდიდრული სასახლე და აყვავებული 

ქალაქი დახვდათ და ასე აღწერს კიდეც  ქუთაისსა და ძველ საქართველოს ,, არგონავ-

ტიკის’’ ავტორი აპოლონიოს როდისელიც. 

         მართალია თანამედროვე ქუთაისი სრულიად განსხვავდება საქართველოს იმ პირ-

ველი დედაქალაქისაგან (რომელსაც მაშინ არგონავტები ესტუმრნენ), მაგრამ ახლან-

დელ ქუთაისშიც შეგიძლიათ ნახოთ იმ მედეა კოლხივით ულამაზესი ქალები, რომელ-

მაც სამი ათასი წლის წინ, არგონავტების მეთაური  იასონი, სულ ადვილად მოაჯადოვა.  

 ქუთაისის ხსენებაზე წარმოსახვაში უცაბედად ამოტივტივდება თეთრი ხიდი, რიონი 

თავისი განუმეორებელი თეთრი ქვებით. ჩვენი მარშრუტიც  აქედან იწყება:  

        თეთრი ხიდი - ქუთაისში  მიუხედავად იმისა, რომ რამდენიმე საინტერესო ხიდია, 

ყველაზე ადვილი მისაგნები, და ალბათ ყველაზე ისტორიულიც, მაინც თეთრი ხიდია . 

 1872 წელს საზღვარგარეთიდან ჩამოტანილი ლითონის ფორმებით განახლდა  ხიდი, ეს 

ფორმები თეთრად იყო შეღებილი და სწორედ ამიტომ დაერქვა ამ ხიდსაც თეთრი ხი-

დი.   ამბობენ, ამ ხიდიდან გასცქეროდა გალაქტიონი რიონის აზვირთებულ ტალღებს, 

აქ სეირნობდნენ ბოჰემური ცხოვრების ტკბობით ცნობილი ცისფერყანწელები,  და რაც 

მთავარია, ეს ადგილი იყო და არის შეყვარებულთა შეხვედრისთვის გამორჩეული, რა-

მეთუ სიყვარულის სიმბოლოდ ხიდი აერთიანებს და აკავშირებს ორ გულს. 

  ჭაბუკების სილაღის და სიმკვირცხლის საზომიც ეს  ხიდი ყოფილა. ლეგენდის მსგავსი 

ამბავიც არსებობს: რეჟისორ კოტე მარჯანიშვილს თეთრ ხიდზე სეირნობისას უნახავს 

გასროლილი ისარივით მომართული ყმაწვილი როგორ გადაეშვა ხიდიდან მდინარეში. 

სწორედ ეს იყო ბედნიერი შეხვედრა დიდ რეჟისორ კოტე მარჯანიშვილსა  და დიდ მსა-

ხიობ გიორგი შავგულიძეს შორის. 

სიყვარულის ხიდი სიმბოლურად უკავშირდება სიყვარულის სკვერს: 

        ეს ადგილი მონარქთა ეპოქაში სამეფო ბაღის ნაწილი იყო. როგორც სკვერი კი მისი 

მშენებლობა დაიწყო მე–20 საუკუნის 30–იან წლებში. წარსული დიდების ნაშთად შე-

მორჩენილი ეს ბაღი დღეს მოდერნიზებული და განახლებულია, 2008 წელს ამ სკვერს 

ეწოდა ცნობილი მსახიობის ვერიკო ანჯაფარიძის სახელი. ვერიკო ანჯაფარიძე კი ნამ-

დვილი ქუთაისელი ბანოვანი გახლდათ. საკმაოდ ცნობილია ვერიკო ანჯაფარიძისა და 

მიხეილ ჭიაურელის სიყვარულის ისტორია. 

 დღეს ეს სკვერი ახალგაზრდებისთვის დასვენებისა და განტვირთვისათვის  საუკეთე-

სო ადგილია. სკვერს ქალაქის ყველაზე მაღალ უბანთან–გორასთან აკავშირებს 1960 



წელს აგებული საბაგირო გზა.  მათ ვისაც გიყვართ სივრცე და მაღლიდან ჰორიზონტის 

დათვალირება, საშუალება მოგეცემათ ისარგებლოთ ამ მოსახერხებელი ტრანსპორტის 

სახეობით და დატკბეთ ქალაქის ულამაზესი ხედების ცქერით.  ვერიკო ანჯაფარიძის 

სკვერს „სიყვარულის სკვერსაც“ ეძახიან.  

 ამ სკვერიდან მივემართებით იმერეთის მეფეთა რეზიდენციისაკენ, რომელსაც ,,ოქროს 

ჩარდახს’’ უწოდებენ . 

მე XV საუკუნის ვენეციელი ელჩი და დიპლომატი ამბროჯიო კონტარინი საინტერესო 

ცნობებს გვაწვდის რიონის მარცხენა სანაპიროზე მდებარე სამეფო სახლის შესახებ.  მა-

თი ცნობით მეფეთა სასახლე  აუშენებია  იმერეთის მეფე გიორგი მესამეს და იქედან მო-

ყოლებული 1810 წლამდე აქ იყო იმერეთის მეფეთა  რეზიდენცია. სასახლის წინ დგას 

„საქართველოს  პატრიარქად“ აღიარებული მრავალსაუკუნოვანი ჭადარი.  

 იმერეთის სამეფო კარზე მოღვაწეობდა ქართველი პოეტი ბესიკ გაბაშვილი, რომელიც  

გამიჯნურებული იყო და ანა დედოფალს უმღერდა  შაირებს. 

 

                                 ტანო ტატანო 

       ტანო ტატანო, გულწამტანო,  

        უცხოდ მარებო! 

       ზილფო, კავებო, მომკლავებო, 

       ვერსაკარებო,..... 

           

         ოქროს ჩარდახის მიმდებარე ტერიტორია იყო ცისფერყანწელთა  შეკრების ადგი-

ლი, ამიტომ აქ მდებარე ქუჩას მათი სახელი უწოდეს. 

1915 წელს როდესაც ომით გათანგულ მსოფლიოს მოუშუშებელი ჭრილობები სტკიოდა, 

ქუთაისში პოეზიაზე და ხელოვნებაზე უზომოდ შეყვარებული გიმნაზიის კურსდამ-

თავრებულები ტიციან ტაბიძისა და პაოლო იაშვილის თაოსნობით აყალიბებენ ლიტე-

რატურულ გაერთიანებას სახელწოდებით „ცისფერყანწელები“. 

   შემდეგი ობიექტია ცისფერყანწელთა ცოდნის ტაძარი ქუთაისის კლასიკური                        

გიმნაზია -აკაკი წერეთლის პირველი საჯარო სკოლა. იგი მემკვიდრეა არსებული კლა-

სიკური გიმნაზიის.  მე-20 საუკუნის დასაწყისში აქ აღიზარდნენ და სწავლობდნენ: აკა-

კი წერეთელი, ნიკო ნიკოლაძე, სერგეი მესხი, ნიკო მარი, გრიგოლ წერეთელი, ექვთიმე 

თაყაიშვილი, ცისფერყანწელთა წარმომადგენლები: ტიციანი, პაოლო და მრავალი სხვა, 

ვისთანაც დაკავშირებულია ქართული და მსოფლიო  კინოს, თეატრის, მხატვრობის და 

მუსიკალური კულტურის განვითარება. ქუთაისის პირველი გიმნაზია იყო ქართული 

გენიის ნამდვილი სამჭედლო. აქვეა გიმნაზიელი ვლ. მაიაკოვსკის ძეგლი. ქუთაისის სა-

ხელთანაა დაკავშირებული პირველი ქართული დოკუმენტური ფილმი  „აკაკი წერეთ-

ლის მოგზაურობა რაჭა-ლეჩხუმში“ (გადაღებული 1912 წელს),  რომელიც გადაიღო 

პირველმა ქართველმა რეჟისორმა,  ქალაქ ქუთაისის მკვიდრმა ვასილ ამაშუკელმა. პრე-

მიერა  ყოფილი კინოთეატრის „რადიუმის’’ შენობაში გაიმართა. კომუნისტების ეპოქაში 

მას სახელი შეუცვალეს და ‘’კომუნა’’ დაარქვეს. 2007 წელს შენობა აღადგინეს და ძველი 

სახელი დაუბრუნეს. 



       ექვთიმეს ძეგლი,  კიდევ ერთი ლამაზი სიყვარულის ისტორიას გვაგონებს  ნინო 

პალტაროვსკაიასთან. რომელიც მარადიული გრძნობის  ნიმუშია. 

      რუსთაველის პროსპექტი - ყოფილი ორპირის ქუჩა ატარებს XII საუკუნის უდიდესი 

ქართველი პოეტის, “ვეფხისტყაოსნის“ ავტორის  შოთა რუსთაველის სახელს. ნაწარმო-

ებში პოეტი ხოტბას ასხამს სიყვარულს, მეგობრობას, ერთგულებას და თავდადებას. 

                   ხამს მოყვარე მოყვრისათვის თავი ჭირსა არ დამრიდად 

                   გული მისცეს გულისათვის, სიყვარული გზად და ხიდად   

ჩვენი ტური გრძელდება რუსთაველის  გამზირის გავლით ოპერის თეატრისკენ. 

ქუთაისის ოპერის თეატრი, რომელიც  1969 წელს  გაიხსნა ზაქარია ფალიაშვილის პირ-

ველი ქართული ოპერით „აბესალომ და ეთერი“, სადაც მოთხრობილია ტრაგიკული 

სიყვარულის ამბავი. ოპერის თეატრი გვაკავშირებს ქალაქის ცენტრალურ ბაღთან, რო-

მელიც ბულვარის სახელით არის ცნობილი და პოეტმა ნესტან კვეიძემ შემდეგი სტრი-

ქონები მიუძღვნა:  

ქუთაისი  შემაყვარა  

 ბევრმა შენმა  გადამკიდემ  

ხან  ხმაურობ,  ხანაც  დუმხარ 

ბევრის  მომსწრე  ბაღის  კიდევ. 

აქვე დგას საქართველოს ბულბულად წოდებული სასიქადულო პოეტის აკაკი წე-

რეთლის ძეგლი. აკაკი და ქუთაისი - განუყოფელია. გავიხსენით მისი ერთ-ერთი ლექ-

სი: 

მშვენიერი ქუთაისი 

თვით სამოთხის სადარია,  

მაგრამ მისმა ხასიათმა  

ჩვენში ყველა გადარია..... 

    ამავე ბულვარში შეგიძლიათ იმ ძეგლს მიაქციოთ ყურადღება, რომელიც ოთხი ქუთა-

ისელი, მომღერალი ქალის დები იშხნელების საპატივცემულოდ დადგეს. საკვირველიც 

არის და საამაყოც, რომ  ქუთაისელებმა თანასწორობის თვალსაზრისითაც დანარჩენ 

სამყაროს საუკუნეებით თუ არა ათასწლეულებით მაინც გაუსწრეს. 

    ბაღიდან კარგად ჩანს შენობა, რომელიც დღეს ქალაქის მერიას წარმოადგენს, ამ ად-

გილზე  ადრე  მდებარეობდა მთავარანგელოზთა სახელობის  ეკლესია,  სადაც  ჯვარი 

დაიწერეს გალაკტიონის მუზამ – მერი შერვაშიძემ და გიორგი (გიგუშა) ნიკოლოზის ძე 

ერისთავმა. ეს ჯვრისწერა პოეტმა, თავის ლექსში წინასწარმეტყველურად ასახა,  

„შენ ჯვარს იწერდი იმ ღამეს, მერი!  

 მერი, იმ ღამეს მაგ თვალთა კვდომა 

 სანდომიან ცის ელვა და ფერი 

 მწუხარე იყო, ვით შემოდგომა! 

 ........ 

                                      გალაკტიონი 

მოედანი იქ, სადაც დღეს ოპერა, ბაღი და თვით მოედანია, ადრე მთლიანად მოე-

დანს ეკავა, რომლის აღმოსავლეთით სავაჭრო ადგილი იყო, შემდგომში როდესაც აქ ტა-



ძარი „სობორო“ აიგო მოედანმა, სრულიად სხვა სახე მიღო და პარიზის მოედანი ეწოდა.   

1989–1995 წლებში აქ დაიდგა ელგუჯა ამაშუკელის მიერ შექმნილი დავით აღმაშენებ-

ლის ძეგლი და მოედანსაც მისივე სახელი მიენიჭა.  ძეგლის ადგილზე დღეს დგას ძვე-

ლი კოლხური სკულპტურებით  დამშვენებული  შადრევანი.  

აქვეა ქუთაისის ლადო მესხიშვილის სახელობის პროფესიული სახელმწიფო დრა-

მატული თეატრი.  ეს შენობა 1955 წელს ოფიციალურად გაიხსნა სპექტაკლით “ტარიელ 

გოლუა’’.  ჩვენი ტური გრძელდება კათოლიკების უბნის გავლით ჯაჭვის ხიდისაკენ. 

 ჯაჭვის ხიდი უძველესია ქუთაისის ხიდებს შორის, აქ არის აღმოჩენილი მე-5 საუკუ-

ნის ხიდის ნაშთი. 1850 წლებში ჯაჭვებზე დაკიდებული ხის ფერმის აგების შემდეგ 

ხიდს დღევანდელი სახელი შეერქვა. ახლანდელი ხიდი 1995 წელსაა აღდგენილი. 

ჯაჭვის ხიდიდან  180 საფეხურიანი კიბით მოვხვდებით ბაგრატის ტაძართან. ეს კიბე 

ჩვენს   ცნობიერებაში უმალ ფილმ “საბუდარელ ჭაბუკს“ მოგვაგონებს.  ამ საფეხურების 

ბოლოს კი არქიელის გორაზე ჩვენ გველოდება ისტორიულ ქარტეხილებს გამოვლილი 

ბაგრატის ტაძარი. 

         ბაგრატის ტაძარი მდინარე რიონის მარჯვნივ ძველი ქალაქის გალავანში უქიმერი-

ონის მთაზე  მდებარეობს. ამ ადგილს ქალაქის ისტორიულ ნაწილს ეძახიან. ტაძარს 

გარშემო ქვის გალავანი უვლის,  ხოლო აღმოსავლეთით ძველი ქუთაისის ციხის ნან-

გრევები ესაზღვრება. ანტიკური ხანიდან ამ ადგილას კოლხეთის მეფეების რეზიდენ-

ცია და აკროპოლისი იყო, რომლის ნაშთები არქეოლოგიური გათხრების შედეგად დღე-

საცაა შემორჩენილი. 

ბაგრატის ტაძარი აგებულია მე-10 მე-11 საუკუნეების მიჯნაზე ბაგრატ მესამის მე-

ფობის დროს,  რომელიც გაერთიანებული ფეოდალური საქართველოს პირველი მეფე 

იყო. 

         ბაგრატის ტაძრიდან იშლება ქალაქის პანორამა, რომელიც გვაგონებს პოეტის 

ირაკლი აბაშიძის სიტყვებს: 

 

  ”იის სურნელი შუა ქალაქში,                       ახლაც ნათელი, თითქოს ქვა-კირში      

  შუა ქუჩებში ჭრელი პეპლები;                     ჩვენი ასწლების შუქი ერიოს... 

  ჩემი წარსულის ძველი დარაჯი-                 ვნახო სიძველე ახალ აპრილში, 

  ჩემი ბაგრატის ციხის კედლები;                   ისევ ვეწვიო უქიმერიონს. „ 

                                                    

ციხე–ქალაქი უქიმერიონი - ქალაქის ერთ-ერთი უძველესი უბანია, რომელსაც მდინარე 

რიონის  მარჯვენა ნაწილის  მაღლობი ადგილი ეკავა და ქუთაისის ჩრდილოეთით მდე-

ბარეობს, ცნობილი იყო უქიმერიონის, იგივე არქიელის გორის  სახელწოდებით. შესა-

ნიშნავი გეოგრაფიული მდებარეობით და კარგი სტრატეგიული თვალსაზრისით ქუთა-

ისის უძველესმა ციხესიმაგრემ უდიდესი როლი ითამაშა ურიცხვ მტერთან ბრძოლაში. 

 ჩვენი მარშრუტი გრძელდება ყაზბეგის ქუჩიდან გალაკტიონ ტაბიძის ქუჩისაკენ. გზად 

გვხვდება გასული საუკუნის ძეგლი წმინდა გიორგის ეკლესია, რომლის ეზოში დაკრძა-

ლულია ცნობილი პოეტი მამია გურიელი,  რომლის ყველაზე ცნობილი ლექსია                 

„ადამიანი“  



ცხოვრების მიზნად სიმართლე გქონდეს 

და სიყვარული მოძმეთა ვალად 

სამშობლოს შენი მარად გახსოვდეს, 

თუ კი გსურს გახდე ადამიანდ.  

             შემდეგი ობიექტია  გალაკტიონის  ძეგლი.    სულით    მედროშე   პოეტი,  ქუთა-

ისს პარიზსაც უწოდებდა. რა თქმა უნდა, მუზის ოსტატი ამას ხუმრობით ამბობდა, მაგ-

რამ არის ამ პარალელში  რაღაც მისთვის  დამახასიათებელი  სიმბოლური  და  იდუმა-

ლი  აზრი. პოეტისათვის სიყვარული უკვდავი და მარადიულია.   

                                 უსიყვარულოდ                                                                    

                                 მზე არ სუფევს ცის კამარაზე, 

სიო არ დაჰქრის, ტყე არ კრთება 

სასიხარულოდ.... 

უსიყვარულოდ არ არსებობს 

არც სილამაზე, 

არც უკვდავება არ არსებობს 

უსიყვარულოდ. 

          წითელი ხიდი -  ქუთაისის პირველი რკინის ხიდი, რომელიც დღეს „წითელი ხი-

დი“-ს სახელით არის ცნობილი, ექსპლუატაციაში 1862 წლის მაისში გაეშვა. მისი მშე-

ნებლობის ისტორია საკმაოდ საინტერესო დეტალებს მოიცავს. ამბობენ, რომ წითელი 

ხიდისათვის საჭირო მასალა იმ ფაბრიკაში დამზადდა, სადაც თავის დროზე ეიფელის 

კოშკი აიწყო. ოფიციალური წყაროებით ეს ინფორმაცია არ დასტურდება,  

 ჩვენი ტური დასასრულს  უახლოვდება. გავიხსენოთ პოეტ ოთარ მამფორიას ლექსი: 

                            „ქუთაისო ხელგაშლილო 

მასპირძელო მარადა 

საქართველოს ქალაქების 

თმაჭაღარა თამადავ! 

ქუთაისო ნატვრის თვალო, 

ეს მზე მარად გფარავდეს, 

ვინც სიბერე გაგიხაროს 

შენებრ გაჭაღარავდეს.“ 

 

        ჩვენ არ  გვაქვს  ბათუმივით ლაჟვარდოვანი სანაპირო, არ გვაქვს თბილისივით ოქ-

როს ბრწყინვალება,  მაგრამ ჩვენ გვაქვს სხვა სიყვარული - ჩვენ ვართ სიყვარულის ქა-

ლაქი. 

 ახლა ასეა - თუ თბილისი საქართველოს დედაქალაქია, მაშინ ქუთაისი სიყვარულის  

დედაქალაქია.  

 კეთილი იყოს თქვენი მობრძანება სიყვარულის დედაქალაქში.  
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Historical-romantic tour in Kutaisi 
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Kutaisi, Georgia 
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Invited specialist, Akaki Tsereteli State University, Kutaisi, Georgia 

 
Reviving historical facts and events is of great importance for the development of cultural tourism, the work 

tells the story of the romanticism of one of the oldest cities in the world in a romantic tour, the love stories of 

Kutaisi are artistically described, which includes the following objects: Tetri Khidi (Bridge of Love) v. 

Anjafaridze Square (Love Square) Golden Awning, Classical Gymnasium Boulevard, Catholic Quarter, 

Chain Bridge, Bagrat Cathedral, Uchimerion, Galaktion Tabidze Monument, Red Bridge and Gabashvili 

Culture and Leisure Park. Many legends are told about the historical love. The fate of the sea and the land 

brought the ship "Argo" from Greece to this amazing city. The greatest wonder that the Greeks saw in the 

throne of Kolkheti was Medea, the daughter of Ayet, Jason, the commander of the ship "Argo", fell in love 

with the beauty of Kolkheti with the help of the deity Eros. It was with Medea that Jason stole the Golden 

Fleece. From one of the oldest cities in the world, Kutaisi. 

 

        Keywords: Kutaisi, romantic, tour, love, history 

 

Many legends tell us about the historical love. The fate of the sea and the land brought the ship 

"Argo" from Greece to this amazing city. Medea was the daughter of Ayet. the commander of the 

"Argo" ship, fell in love with the beauty of Colchis with the help of the deity Eros. It was with 

Medea that he stole the Golden Fleece. From one of the oldest cities in the world, Kutaisi. The 

history of Kutaisi began earlier and before the ancient Greeks discovered that on the edge of the 

Black Sea, there was such a developed country where the main secret of the world was kept. That 

country was ancient Kolkheti - one of the ancestors of today's Georgia, the capital of which was 

Kutaisi, and the Golden Fleece was the main land of that country Anyone who knows Greek 

mythology knows that In Kutaisi, (where the famous Ayet reigned at that time), the Greeks, They 

found a very luxurious palace and a prosperous city, and this is how the author of "Argonautics of 

Kutaisi and Shvel Georgia" describes Apolonios Rodiseli. 

Although in modern Kutaisi, It is completely different from the first capital of Georgia which was 

then visited by the Argonauts), but now In Kutaisi, you can also see beautiful women like Medea 

Colkhi, who three thousand years ago easily bewitched Jason, the commander of the Argonauts. At 

the mention of Kutaisi, the white bridge suddenly rises in Tsarosakhva, Rion with its unique white 

stones is also our route - this is where it starts.White Bridge in Kutaisi Although there are several 

interesting bridges, the easiest to find and probably the most historic. It is still a white bridge - in 

1872, the bridge was renovated with metal forms brought from abroad, these forms were painted 

white, and that is why this bridge was also called the White Bridge. 

Kutaisi occupies a worthy place among the romantic cities of the world. In the romantic tour, the 

love stories of Kutaisi are artistically conveyed, which includes the following objects: white bridge 

(Bridge of Love) v. Anjafaridze Square (Love Square) Golden Ardan, Classical Gymnasium 

Boulevard, Catholic Quarter, Chain Bridge, Bagrat Cathedral, Uchimerion, Galaktion Tabidze 

Monument, Red 

It was and is a place for lovers to meet Distinctive because as a symbol of love, the bridge unites 

and connects two hearts.This bridge was also a measure of the youth's enthusiasm and surprise.The 

Love Bridge is symbolically connected to the Love Square This place was a part of the royal 

garden in the era of monarchs, and its construction as a square began in the early 20th century. This 

garden, which remains a remnant of past glory, is modernized and renovated today. In 2008, this 

square was named after the famous actor Veriko Anjaparidze. 

Today, this square is the best place for young people to relax and unwind. It has been 100 years 

since the square was connected to the highest part of the city - the hill since 1960 Built cable car. 

Those who love space You will be given the opportunity to see Porisont from above Take 



advantage of this convenient mode of transport and Enjoy the beautiful views of the city. Veriko 

Japaridze Square is also called "Love Square", from the square we will go to the residence of the 

kings of Imereti, which is called the "Golden Awning". In XV century king Giorgi the III has build 

king palace and from then until 1810, it was the residence of the kings of Imereti. The Georgian 

poet Besik Gabashvili, recognized as "the centuries-old Chadar patriarch of Georgia. 

The area around the Golden Awning was a meeting place for blue collars, so the street here was 

named after them. (Earlier this street was called Karvasli) In 1915, when the irreparable wounds of 

the war-torn world ached, high school graduates in Kutaisi who were extremely in love with poetry 

and art formed a literary association called ”Tsiferkantseli” under the leadership of Titsian Tabidze 

and Paolo Iashvili. The next object is the Temple of Knowledge of the Cysferkantseli Kutaisi 

Classical Gymnasium – the first public school of Akaki Tsereteli. It is adjacent to the existing 

classical gymnasium. At the beginning of the 20th century, Akaki Tsereteli, Niko Nikoladze, Sergey 

Meskhi, Niko Mari, Grigol Tsereteli, Ekvtime Taqaishvili, representatives of Tsiferkantseli: 

Titsiani, Paolo and many others, who are related to Georgian and world cinema, theater, painting 

and The development of musical culture, the gymnasium was a real forge of Georgian genius. 

There is a gymnasium here. Mayakovsky monument. The first Georgian documentary film, “Akaki 

Tsereteli’s Journey to Racha-Lechkhumi” (released in 1912), is associated with the name of 

Kutaisi, which was filmed by the first Georgian director, Vasil Amashukeli, a native of our city. 

The premiere was held in the former theater "Radium" in English. During the communist era, it 

was renamed "Commune". In 2007, the building was restored and its old name was returned. 

Ekvtime's monument reminds us of another beautiful love story with Nino Paltarovskaya "which is 

a model of eternal feeling. Rustaveli Avenue, the former Orpiri Street, which bears the name of 

Shota Rustaveli, the greatest Georgian poet of the 12th century, the author of "Vefkhistkaosni". In 

the work, the poet preaches about love, friendship, loyalty, dedication.Our tour continues through 

Rustaveli Avenue to the Opera House Kutaisi Opera Theater which was built In 1969, it opened 

with Zakaria Paliashvili’s first Georgian opera “Abesalom and Eter”, which tells the story of a 

tragic love. The Opera House connects us to the central garden of the city, which is known as the 

Boulevard. 

The chain bridge is the oldest among the bridges of Kutaisi, the 5th one discovered here The 

remains of the bridge of the century. In 1850, the construction of a wooden farm hanging on chains 

Then the bridge got its current name. The current bridge was built in 1995 Restored. From the 

chain bridge, we will reach the Bagrat temple by climbing 180 steps. This In our consciousness, the 

staircase immediately reminds us of the movie "Sabudarel Chabuk". This At the end of the steps, 

on the hill of Arkhieli, we are waiting for historical ruinsExposed Bagrat temple. Bagrat temple on 

the right of Rion river in the old city ramparts It is located on Uchimerion mountain. This place is 

called the historical part of the city. The temple is surrounded by a stone wall, and to the east is the 

old Kutaisi fortress The ruins border. From ancient times, the kings of Kolkheti lived in this place 

The residence and the acropolis were the remains of which have been excavated As a result, it has 

survived even today.Bagrat Temple was built in the 10th-11th centuries at the turn of Bagrat 

Mesami In his reign, he was the first king of united feudal Georgia. 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 



გამოჩენილი ქართველი მეცნიერი, კონსტრუქტორი,  

პედაგოგი 

 

 
110 წელი შესრულდა საქართველოში საქტრაქტორო და სასოფლო-სამეურნეო მან-

ქანადმშენებლობის, სამთო მიწათმოქმედებისა და სუბტროპიკული კულტურების მექა-

ნიზაციისათვის განკუთვნილი მანქანათა სისტემების ფუძემდებელის, გენერალური 

კონსტრუქტორის, ლენინური პრემიის ლაურეანტის, სოციალისტური შრომის გმირს, 

მეცნიერებისა და ტექნიკის დამსახურებულ მოღვაწეს, საქართველოს სოფლის- მეურნე-

ობის მეცნიერებათა აკადემიის აკადემიკოსის, ტექნიკის მეცნიერებათა დოქტორის, 

პროფესორ შალვა კერესელიძის დაბადებიდან. 

ბატონი შალვა ადამიანთა იმ კატეგორიას განეკუთვნება, რომელთა წინაშე გარ-

დაცვალებაც კი უძლურია და რომელიც მარადიულად განაგრძობენ არსებობას მათ მი-

ერ წამოწყებულ და შთამომავლობისათვის დატოვებული საქმეების გამო. 

შალვა იასონისძე კერესელიძე  დაიბადა 1913 წლის  26 დეკემბერს ონის რაიონის 

სოფ. ფარვანისში, ღარიბი გლეხის ოჯახში. მან იქვე რაიონში მიიღო საშუალო განათ-

ლება, რომლის დამთავრების შემდეგ სწავლა გააგრძელა თბილისის სასოფლო-სამეურ-

ნეო ინსტიტუტში-მექანიზაციის ფაკულტეტზე, რომლის წარჩინებით დამთავრების 

შემდეგ 1936 წელს შეუდგა თავისი ცხოვრებისეული ჩანაფიქრის სოფლის მეურნეობის 

შრომატევადი პროცესების მექანიზაციისათვის განკუთვნილი მანქანათა სისტემების 

შექმნას.  

უმაღლესი სასწავლებლის დამთავრების შემდეგ იგი ჩაერიცხა ჩაისა და სუბტრო-

პიკული კულტურების საკავშირო სამეცნიერო - კვლევითი ინსტიტუტის (ანასეული) 

ასპირანტურაში და მეცნიერ ხელმძღვანელების დეფიციტის გამო სწავლა გააგრძელა 

მოსკოვში. მალე ის მეორე მსოფლიო ომში გაიწვიეს, საიდანაც დაჭრილი ბრუნდება და 

1943 წელს მუშაობას იწყებს თავისივე ინსტიტუტის ტრაქტორებისა და ავტომობილე-

ბის კათედრის ასისტენტად. 1946  წელს საკანდიდატო დისერტაციის დაცვის შემდეგ 



ბატონი შალვა არჩეულ იქნა კათედრაზე დოცენტად, მექანიზაციის ფაკულტეტის დეკა-

ნის მოადგილეთ. სწორედ ამ პერიოდში იწყებს იგი თავის სამეცნიერო- პედაგოგიურ 

მოღვაწეობას. 

1949 წელს თბილისში გაიხსნა სსრკ-ში  პირველი სასოფლო-სამეურნეო ტექნიკის 

სახელმწიფო სპეციალური საკონსტიტუციო ბიურო, რომელსაც სათავეში ჩაუდგა ახალ-

გაზრდა მეცნიერი შ, კერესელიძე; მან თავის ირგვლივ შემოიკრიბა სხვაასხვა უმაღლესი 

სასწავლებლის ახალგაზრდა ნიჭიერი კურსდამთავრებული სპეციალისტები და პირა-

დი მაგალითით ჩაუნერგა მათ შრომისადმი, სამშობლოსადმი და თავიანთი საქმისადმი 

დიდი სიყვარული; სწორედ ამ პერიოდში ჩაეყარა საფუძველი ურთულესი აგროტექნი-

კის მქონე  ჩაის, სხვა სუბტროპიკული კულტურებისა და სამთო მიწათმოქმედებისათ-

ვის მანქანათა სისტემების ძირითად მიმართულებებს, რომელთაც მსოფლიოს პრაქტი-

კაში ანალოგი არ მოეპოვებად.  სწორედ ამ მომენტიდან დაიწყო აღმავლობა საქართვე-

ლოში სასოფლო-სამეურნეო მანქანათმშენებლობამ, რომლის ფუძემდებლად სამარ-

თლიანად ითვლება აკად. შ. კერესელიძე. სამწუხაროდ, 1954 წელს საქართველოში ყვე-

ლასათვის გასაგები არეულობის გამო ბატონი შალვა მაშინდელმა მთავრობამ იგი ჩამო-

აშორა თავის საყვარელ საქმეს და სამუშაოდ გადავიდა 1952 წ. ი. სტალინის სპეციალუ-

რი ბრძანებით ქუთაისში გახსნილ სასოფლო-სამეურნეო ინსტიტუტში (შემდეგში სა-

ქართველოს სუბტროპიკული მეურნეობის ინსტიტუტი სოხუმში) ტრაქტორებისა და 

ავტომობილების კათედრის გამგედ და პრორექტორად სასწავლო- სამეცნიერო მუშაო-

ბის დარგში. სწორედ ამ პერიოდში, კვლევის ობიექტთან მიახლოვებისა და ინტენსიუ-

რი სამეცნიერო-კვლევების  შედეგად 1962 წელს სახელმწიფო გამოცდაზე დადგა ჩაის 

საკრეფი მანქანა „საქართველო“, რომელიც მალე სერიულ წარმოებაში იქნა ჩაშვებული. 

უთუოდ აღსანიშნავია აგრეთვე ამ პერიოდში საავტომობილო   ქარხნის     სპეციალის-

ტებთან   ერთად   მცირეგაბარიტიანი   ტრაქტორ „რიონის“ გამოშვება, რომელმაც სათა-

ვე დაუდო ქუთაისში მცირეგაბარიტიანი სატრაქტორო ქარხნის დაარსებას. მნიშვნელო-

ვანი წვლილი შეიტანა ბ-ნმა შალვამ ქუთაისის სასოფლო-სამეურნეო ინსტიტუტის სო-

ხუმში გადატანასა და დაფუძნებაში. 

1961 წელს დოც. შ. კერესელიძე წარმატებით იცავს სადოქტორო დისერტაციას და 

ღებულობს პროფესორის წოდებას; ამავე წელს იგი ხდება საქართველოს დამსახურებუ-

ლი გამომგონებელი. 

1962 წლიდან ბატონი შალვა თბილისშია და ინიშნება კ. ამირეჯიბის სახელობის 

საქართველოს სოფლის მეურნეობისა და ელექტროფიკაციის სამეცნიერო- კვლევითი 

ინსტიტუტის დირექტორის მოადგილედ და აქვე არსებული ჩაის საპრობლემო ლაბო-

რატორიის ხელმძღვანელად. ამავე პერიოდში, მისი ხელმძღვანელობით თბილისში შე-

იქმნა საქართველოს სასოფლო- სამეურნეო მანქანათმშენებლობის ქარხანა (საქსოფ-

ლმანქანა), რომელშიაც საფუძველი ჩარყარა ჩაის მოვლა- მოყვანისა და კრეფის მანქანა-

თა სრული კომპლექსის სერიულ გამოშვებას. 

1967 წელს ჩაის საკრეფი მანქანა“საქართველო“-ს დამუშავებისა და წარმოებაში 

დანერგვისათვის პროფ. შ. კერესელიძეს და მის კონსტრუქტორთა ჯგუფს (თ. ჭეიშვი-

ლი, დ. ნასარიძე, გ. ოგანეზოვი, გ. ედიბერიძე, ს. დარჯანია)  სსრკ-ას ყველაზე პრესტი-



ჟული ჯილდო- ლენინის პრემია, ხოლო ბ-ნ. შალვას რამდენიმე ხნის შემდეგ, სოცია-

ლისტური შრომის გმირის წოდება. 

1971 წელს პროფ. შ. კერესელიძის თაოსნობით წარმატებით დაგვირგვინდა სსრკ-

ში ფართო კომპეტენციის პრესტიჟული ინსტიტუტის დაარსება რომლის მსგავსი მსოფ-

ლიოს პრაქტიკაში არ არსებობს სახელწოდებით „სამთო მიწათმოქმედებისა და სუბ-

ტროპიკული კულტურების მანქანათა საკავშირო სამეცნიერო- კვლევითი და საკონ-

სტრუქტორო ინსტიტუტი. (ВНИИгорсельмарш), რომელშიც მან თავის თანამებრძო-

ლებთან ერთად თავი მოუყარა ნიჭიერ ახალგაზრდობას;  აღნიშნავია, რომ ამ ინსტი-

ტუტში კონტიგენტი 550 მეცნიერმუშაკს და კონსტრუქტორს. ასაღნიშნავია, ისიც, რომ, 

ამ ინსტიტუტის კომპეტენცია იყო არა მხოლოდ სსრკ-ი, არამედ იგი წვდებოდა „СЭВ“-

ის ეკონომიკური ურთიერთდახმარების კავშირის სოციალისტური თანამედროვეობის  

ქვეყნებსაც.  ინსტიტუტის თემატიკა იყო სპეციფიკური, რამეთუ მაში მიმდინარეობდა 

ჩაის (თავისთავად) და სუბტროპიკული კულტურების (თამბაქო, ციტრუსი, ვაზი, ტუნ-

გო, დაფნა და სხვა) კულტურებისათვის მანქანათა სისტემების დამუშავების ან დანერ-

გვას წარმოებაში. პარალელურად მნიშვნელოვანია სამთო მანქანების შექმნის საკითხი, 

რომელთა ბაზა სავსებით სამართლიანად შერჩეულ იქნა სამამულო წარმოების ტრაქ-

ტორები მცირე და საშუალო გაბარიტებითა და საშუალო სიმძლავრებით (არა უმეტეს 

20-30 კვტ. სიმძლავრისა). 

1972 წელს პროფ. შ.კერესელიძეს მიენიჭა ზემოდხსენებულ მანქანათა სისტემების 

დამუშავებისა და სრულყოფის საქმეში- გენერალური კონსტრუქტორის წოდება რამაც  

გაზარდა ВНИИгорсельмарш-ის მონიტორინგის კომპეტენცია და მონოპოლია. 

1973 წელს ბ-ნი შალვას ინიციატივით ლაითურის ჩაის საბჭოთა მეურნეობაში  ჩა-

ტარდა სამი საკავშირო სახელმწიფო უწყების: სოფლის მეურნეობის სამინისტროს, სა-

სოფლო- სამეურნეო მანქანათმშენებლობის სამინისტროსა და სამეცნიერო- ტექნიკური 

საბჭოების გაფართოებული გამსვლელი სერია, რომელმაც სხვა აქტუალურ პრობლემებ-

თან ერთად მიიღო გადაწყვეტილება მცირეგაბარიტიანი ჩაის საკრეფი მანქანა 4A-

900/650 წარმოებაზე დასაყენებლად, რომელიც ბ-ნ შალვას ინიციატივა იყო; ამ ფაქტით 

წერტილი დაუსვა კონკურენციას ჩაის საკრეფი მანქანების „საქართველოს“- 4CH-1,6/1,3 

და 4A-900/650 შორის;  უფრო მეტიც, შეიძლება გადაუჭარბებლად ითქვას, რომ ფერდო-

ბებზე გაშენებული ჩაის საკრეფი მანქანის 4A-900/650 დანერგვა წარმოებაში იყო პროფ. 

შ. კერესელიძის ინიციატივა და მან მიიყვანა ეს საქმე ბოლომდე. 

1974 წელს პროფ. შ. კერესელიძე საქართველოს ცკ-ის ახალმა პირველმა მდივანმა 

იგი სამსახურიდან გადააყენა იმ წინააღმდეგობითვის,  რომელიც ბ-ნმა  შალვამ მას გა-

უწია მეჩაიეობაში მცირე ხელის აპარატების შესყიდვის თაობაზე იაპონიიდან, რადგან 

ეს აპარატები არ იყო გამოცდილი ჩვენ პლანტაციებში სამუშაოდ. მიუხედავად ასეთი 

ტრამვისა ბატონი შალვა თანამდებობას კ. ამირეჯიბის ინსტიტუტის ჩაის საპრობლემო 

ლაბორატორიის ხელმძღვანელის თანამდებობაზე და სიცოცხლის ბოლომდე ემსახუ-

რებოდა საყვარელ საქმეს, რომელთა შორის აღსანიშნავია სრულად ახალი ინოვაციური  

ინოვაციები,   ტექნოლოგიები და სისტემები. 

 



 
 

1. საავიაციო ჩამოწერილი რეაქტიული ძრავების გამოყენება ციტრუსების მეურ-

ნეობაში ზამთრობით მოკლევადიანი ყინვებისაგან პლანტაციების დაცვის მიზნით; ეს 

უნიკალური დანაგარი დადგმული იქნა გალის რაიონის სოფელ კოცორის მეურნეობაში 

და ემსახურებოდა ზაფხულის სიცხეებში პლანტაციებში ტენიანობის გასაზრდელად 

წყლის ორთქლის შესხურებით. 

2. ჩაის პლანტაციების მოსავლიანობის შენარჩუნების მიმართულებით. ბა-მა 

შალვამ  შემოგვთავაზა რიგთაშორისებში ბეტონის თხელი ფილების დაგება, რომელიც   

დაიცავდა ნიადაგებს ტრაქტორის სავალი ნაწილების მიერ დატკეპნისაგან, რაც მყისიე-

რად სცემს მოსავლიანობას; (სხვათა  შორის, ეს პრობლემა მსოფლიო ტრაქტორმშენებ-

ლობამ დღემდე ვერ გადაჭრა, არა და ნიადაგის ფიზიკო-მექანიკური თვისებების გაუა-

რესების გზით ხორბლის მოსავლიანობა მსოფლიოში შემცირდა თითქმის 20%-ით). 

3. ერთ-ერთი მნიშვნელოვანი საკითხი, რომელიც წარმატებით განხორციელდა 

ბ-ნი შალვას ინიციატივით იყო ჩაის მოვლა-მოყვანის ინდუსტრიული ტექნოლოგია 



გასხვლების მორიგეობის ფონზე, მოკრეფილი ჩაის დუყის უტარო გადაზიდვა, ჩაის 

ნედლეულის მზა პროდუქციის დამზადება პირდაპირ პლანტაციებში კრეფის დროს 

ე.წ. ჩაის კომბაინებით და ა.შ.  

 ქვეყნის წინაშე დიდი დამსახურების გამო პროფ. შ. კერესელიძე 1994 წელს არჩე-

ულ იქნა საქართველოს სოფლის მეურნეობის აკადემიის აკადემიკოსად. იგი ისეთ მეც-

ნიერთა მცირერიცხოვან ჯგუფს მიეკუთვნება, რომელთა შრომის შედეგებმა სხვა რომ 

არაფერი ვთქვათ  პირდაპირ იმოქმედა ქართველი ქალის შრომის პირობების გაუმჯო-

ბესებაზე და ხელი შეუწყო საქართველოში პრობლემად ქცეული დემოგრაფიული დი-

ლემის მოგვარებას საბჭოთა პერიოდში. 

 ბატონი შალვა ავტორია 250-ზე მეტი სტატიის და 100  მეტი გამოგონებისა და სა-

ავტორო მოწმობისა, რომელთა შორისაა მონოგრაფიები, სახელმძღვანელოები, დამხმა-

რე სახელმძღვანელოები, რომლებიც საფუძვლად დაედო  სუბტროპიკული და სამთო 

მიწათმოქმედებისათვის განკუთვნილი  მანქანათსისტემების შექმნას და დანერგვას 

წარმოებაში. მის მიერ მომზადებულია 70-ზე მეტი ასპირანტი, მაძიებელი, დოქტორი, 

რომლებიც დღესაც წარმატებით აგრძელებენ მუშაობას სოფლის მეურნეობაში და 

უმაღლეს სასწავლებლებში. 

 

ავტორთა ჯგუფი 

პროფესორი შალვა კირთაძე, აკადემიკოსი ნაპოლეონ ქარ-

ქაშაძე, აკადემიკოსი რევაზ მახარობლიძე, აკადემიკოსი 

ჯემალ კაციტაძე, აკადემიკოსი როლანდ კოპალიანი, პრო-

ფესორი რანი ჭაბუკიანი, პროფესორი თამაზ ცანავა, პრო-

ფესორი ნუგზარ ებანოიძე, პროფესორი მერი რევიშვილი, 

ქპროფესორი ქეთევან კინწურაშვილი. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Prominent Georgian Scientist, Constructor, pedagogue  

       

  110 years have passed since the birth of a principal constructor and a founder of tractor and 

agricultural machinery construction, mountain agriculture and subtropical culture machinery 

systems, laureate of Lenin Prize, hero of socialist labor, academician of  Georgian Academy of 

Agricultural Sciences, doctor of technological sciences, prof. Shalva Kereselidze.   

Shalva Kereselidze was born in 1913, 26th of December in  the village Pharvanisi, in 

peasants’ family. He received secondary education in the region of Oni, and then he went to Tbilisi 

and graduated from the Tbilisi Agricultural Institute-The Faculty of Mechanization in 1936, starting 

fulfillment of his lifelong dream- mechanization processes of Agricultural Production operations.  

         After graduating from the higher education institution he entered Tea and Subtropical 

Cultures Research Institute (Anaseuli) due to the fact that there were barely any scientific 

coordinators he went to Moscow in order to continue his studies. Soon he was taken to the World 

War II. After being wounded he returned and in 1943 started working as an assistant of the 

department of tractors and automobiles. In 1946 after defending dissertation Mr. Shalva was elected 

as a docent, deputy of the dean of the Mechanization Faculty. This period is marked as a starting 

point of his scientific-pedagogical work.  

The first Agricultural Machinery Construction Bureau was founded in Tbilisi, 1949. Shalva 

Kereselidze became the head of the bureau. He gathered the team of other young prominent 

graduates and specialists, full of affection and devotion to work and homeland. Acad. Sh. 

Kereselidze is achnowledged to a founder of agricultural – industrial machinery constructing in 

Georgia.  

Under the order of I. Stalin Sh. Kereselidze moved to Kutaisi in 1952 to work as a head of 

the department of tractors and automobiles at the Agricultural Institute (Institute of Ssubtropical 

Agriiculture of Georgia), which was later reestablished in Sukhumi. A Tea harvesting machine “სა-

ქართველო“-ჩსნ-16/13” was soon tested, which was invented by him and his team of scientists.   

Small size Tractor “Rioni” was constructed under his supervision in Kutaisi Auto Mechanical Plant. 

The invention promoted foundation of tractor constructing plant of Georgia.   

In 1961 docent Sh. Kereselidze successfully defended dissertation and became professor; the 

same year he was acknowledged as an honoured inventor.  

After 1962 Mr. Shalva moved to Tbilisi and was appointed as a deputy director of Georgian 

Agricultural and Electrification scientific-research institute of K. Amirejibi and head of Tea 

Laboratory.  He guided the process of creating agricultural machinery constructing plant in Tbilisi, 

where he managed the process of creating serial production of tea harvesting machinery complexes. 

In 1967 prof. Shalva Kereselidze and his construction team (T. Tcheishvili, D. Nasaridze, G. 

Oganezovi, G. Ediberidze, S. Darjania) received a very prestigious award in USSR- Lenin Prize.  

Mr. Shalva was later awarded with honorific title “Hero of Socialist Labor”.  

In 1971 Sh. Kereselidze successfully supervised establishment of a very prestigious institute 

in the USSR under the name “ Mountain Agriculture and Subtropical Culture Machinery Scientific-

Research and Construction Institute” (ВНИИгорсельмарш). 

In 1972 prof. Sh. Kereselidze was acknowledged as a principal constructor of the above-

mentioned machinery systems.  

Mr. Shalva created initiation which finally ended competition between tea harvesting 

machinery ჩსე-16/13  and  ჩა-900/650;   

In 1974 professor Shalva Kereselidze was resigned by the orders of the first deputy premier 



of the USSR. Due to the fact that he objected purchase of tea harvesting machinery from Japan, 

later Mr. Shalva proved to be right.   

1. Professor Shalva Kereselidze was appointed as a head of the subtropical and mountain 

agriculture research laboratory, which was created by him, where he worked for a very long time. 

This period is prominent for creation of reactive engines in order to regulate temperature during 

short term frosts and summer heat.  

2. Fixing concrete piles in the rows of tea plantation, in order to maintain high productivity 

of tea.  

3. So called differentiated tea pruning process against quality damage of tea during 

transportation and heating.  

 

Authors:  

prof. Shalva Kirtadze, academician Napoleon 

Karkashadze,  academician Revaz Makharoblidze, 

academician Jemal kacitadze, academician Roland 

Kopaliani, prof. Rani Tchabukiani, prof. Tamaz Canava, 

prof. Nugzar Ebanoidze,  prof. Meri Revishvili, prof. 

Ketevan Kintsurishvili.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 

 

 

 

 

 



 

ავტორთა საყურადღებოდ 
 

ჟურნალი “აგროNews” არის საერთაშორისო სტანდარტის ნომრის მქონე (ISSN 2346-8467) რეცენზირებადი  

და რეფერირებადი სერიული გამოცემაა, რომელიც ბეჭდავს მნიშვნელოვან გამოკვლევათა შედეგებს აგრარულ, 

ჰუმანიტარულ, ეკონომიკურ, ქიმიურ, საინჟინრო, ტექნოლოგიურ, ბიოლოგიურ და მომსახურების სფეროს მეც-

ნიერებათა დარგებში. ჟურნალი გამოიცემა წელიწადში ერთჯერ. ჟურნალში დაბეჭდილი სტატიები წარმოადგენს 

საერთაშორისო დონის ნაშრომებს.  

ჟურნალის დანიშნულებაა მეცნიერების განვითარების ხელშეწყობა, მეცნიერებათა და სპეციალისტთა მი-

ერ მოპოვებული ახალი მიღწევების, გამოკვლევათა მასალებისა და შედეგების ოპერატიული გამოქვეყნება. 

სტატიები გამოსაქვეყნებლად მიიღება ქართულ, რუსულ ან ინგლისურ ენებზე (ავტორის სურვილისამებრ, 

ქვეყნდება ორიგინალის ენაზე), სტატიის ავტორთა რაოდენობა ხუთს არ უნდა აღემატებოდეს. 

სამეცნიერო სტატიების გაფორმება უნდა მოხდეს შემდეგი წესის მიხედვით: 

➢ სტატიის მოცულობა არ უნდა იყოს 3 გვერდზე ნაკლები და 10 გვერდზე მეტი (A4 ფორმატის ქაღალდის 1,15 

ინტერვალით ნაბეჭდი, მინდვრები ზევით 3 სმ, ქვევით – 2,5 სმ, მარცხნივ – 2,5 სმ, მარჯვნივ - 2 სმ, აბზაცი – 1 

სმ, გადატანებისა და გვერდების ნუმერაციის გარეშე) ნახაზების, გრაფიკების, ცხრილების, რეზიუმეების და 

ლიტერატურის ჩამონათვალის ჩათვლით; 

➢ სტატია შესრულებული უნდა იყოს ტექსტურ რედაქტორ Word-ში; 

➢ ქართული ტექსტისათვის გამოყენებული უნდა იქნეს შრიფტი – Sylfaen, 11 pt; 

➢ ინგლისური და რუსული ტექსტისათვის შრიფტი – Times New Roman, 11 pt; 

➢ სტატიის სათაური 14 pt; Bold; 

➢ მარცხნივ სტრიქონის გამოტოვებით – ავტორ(ებ)ის სახელი და გვარი 12 pt; Bold; 

➢ მარცხნივ ქვედა სტრიქონზე - სამეცნიერო ხარისხი, წოდება, სამუშაო ადგილი, ქალაქი, ქვეყანა; 12 pt;  

➢ ორი სტრიქონის გამოტოვებით - სტატიის ანოტაცია 10 pt; ინტერვალით 1,0 და დახრილი შრიფტით ნაბეჭდი 

(არაუმეტეს 500 ნაბეჭდი ნიშნისა, არაუმცირეს 200 ნაბეჭდი ნიშნისა); 

➢ სტრიქონის გამოტოვებით - საკვანძო სიტყვები (არაუმცირეს 4 სიტყვისა, ქართულად და უცხო ენაზე); 

➢ სტრიქონის გამოტოვებით – სტატიის შინაარსი; 

➢ ორი სტრიქონის გამოტოვებით – გამოყენებული ლიტერატურის ჩამონათვალი; (ავტორ(ებ)ის გვარი ინიცია-

ლებით - ნაშრომის სათაური - “გამომცემლობა”; ქალაქი; წელი; გვერდების რაოდენობა; ილუსტრაცია); 

➢ სტრიქონის გამოტოვებით – რეზიუმე (Abstract) ინგლისურ ენაზე, რომელიც უნდა შეადგენდეს სტატიის ნახე-

ვარს ქართულ და რუსულ ენოვანი ტექსტებისათვის (სტატიის სათაური 14 pt; Bold ავტორ(ებ)ის სახელი და 

გვარი 12 pt; Bold; სამეცნიერო ხარისხი, წოდება, სამუშაო ადგილი, ქალაქი, ქვეყანა; 12 pt; ტექსტის შრიფტი 11 

pt;); 

➢ სტატიაში ნახაზები და საილუსტრაციო მასალები ჩასმული უნდა იყოს JPEG ან BMP ფორმატით; 

➢ მათემატიკური ფორმულები აკრებილი უნდა იყოს რედაქტორ Equation-ის გამოყენებით; 

➢ ავტორ(ებ)ი პასუხს აგებს სტატიის შინაარსსა და ხარისხზე. 

➢ ერთი ავტორის მიერ წარმოდგენილი სტატიების რაოდენობა არა უმეტეს 3-ისა; 

➢ რეცენზირება მოხდება რედკოლეგიის მიერ და გამოქვეყნდება მათივე გადაწყვეტილებით. 

გამოსაქვეყნებელი სტატია რედაქციაში წარმოდგენილი უნდა იყოს ელექტრონული (ნებისმიერ მატარებელ-

ზე) სახით.  

ჟურნალის ბეჭდვა ხორციელდება ავტორთა ხარჯებით. 

სტატიის ერთი გვერდის ღირებულება შეადგენს 7 ლარს. ამ საფასურში შედის ჟურნალის ერთი ეგზემპლიარი. 

 

თანხის გადახდა მოხდება “თიბისი” ქუთაისის ფილიალში, ანგარიშზე  
GE63TB7524336080100002 

დამატებითი ინფორმაციისათვის მოგვმართეთ მისამართზე:  

4600, ქუთაისი, შერვაშიძის 53.  

მთავარი რედაქტორი: ლორთქიფანიძე როზა 

ტელ.:  599 23 64 79; 577 28 28 54      

E-mail: Roza.lortkipanidze@atsu.edu.ge;   

swavluli mdivani: სანთელაძე ნატალია 

ტელ.:  574 84 82 82 

            E-mail: natalia.santeladze@ atsu.edu.ge 

 

ყურადღება!!! გადახდილი ქვითრის ელექტრონული ვერსია იგზავნება სტატიასთან ერთად შემდეგ მისა          

მართზე 

E-mail: agronews2016@gmail.com ვებ გვერდი: iaa.com.ge 
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Requirements ! 

 

 
  Journal “agroNews” is  an international (ISSN2346-8467) refereed, peer-reviewed periodical publi-

cation. Outcomes of recent researches are published in the journal. Fields: Agriculture, Humanities, Econo-

mics, Chemistry, Technology, Engineering, Biology and Consumers Services. It is published once a year. 

Articles published in the journal are internationally recognized. The journal aims at contributing the develop-

ment of science and promoting scientists of different fields by immediate publication of their researches and 

recent findings.   

  Articles will be submitted either in Georgian, Russian or in English (if desired, article can be publis-

hed in original language), summaries must be in two languages (Russian, English). Number of authors is li-

mited to five.   

 

Length and Substance:  

- Number of pages ranges between 3 and 10. (A4 ; 1,0 -spacing, fields:  up 3 cm, down _ 2,5 cm, left_ 2,5 

cm, right - 2 cm, paragraph _ 1 cm, without numbering pages) Please supply the files with figures, tab-

les, summary, bibliography and the body of article in Word format.  

- Georgian version – Sylfaen, 11 pt; 

- English and Russian versions – Times New Roman, 11 pt; 

- Title 14 pt; 

- After one line – Author (s) full name (s) 12pt ; 

- After one line  - Degree and place of work 12 pt; 

- After two lines  - Annotation 10 pt; (Number of words limited to 500); 

- After one line – Body of the article; 

- After one line – Bibliography at the end of the article; (author (s) surname (s) with initials – title - “pub-

lisher”; city; year; number of pages); 

-  After one line – Abstract are required to be in English, 50 % of Georgian or Russian articles.  (title of the 

article 14 pt; Bold;  author’s (s') name and surname 12 pt;  Bold;  academic degree,  title,  affiliation,  city, 

 country 12 pt;  font 11 pt;);  

- It is recommended that you use JPEG  or  MBP formats to insert tables, figures. 

- For mathematical formulas use Equation; 

- Author (s) is responsible for the quality of the article.  

- One author can submit no more than 3articles; 

- The article will be peer-reviewed and published by editorial board.  

Articles must be submitted both as paper version (one copy) and e-form.  

 

Authors pay for the publication. Value of per page is 7 Gel. One copy of journal is included in the pri-

ce. 

Money Transfer “Tibisi” (TBC) Kutaisi 

GE63TB7524336080100002 

For further information contact us: 4600, Kutaisi, Shervashidze 53. Akaki Tsereteli State Unversity. XIX . 

Faculty of Agrarian Studies.  

Chief editor: Lortqifanidze Roza  

Tel.: 599 23 64 79; 577 28 28 54  

Email: Roza.lortkipanidze@atsu.edu.ge;   

Academic Secretary: Santeladze Natalia 
Tel.: 574 84 82 82 

E-mail: natalia.santeladze@ atsu.edu.ge 
Attention !!!  

E-version of paid check must be attached to the article:  

E-mail: agronews2016@gmail.com 
веб страница: iaa.com.ge 
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К вниманию авторов. 

 

           Журнал «АгроNews» это серийное издательство, который стандартный номер (ISSN2346-8467) 

рецензирное и реферирное издательство. Этот журнал печатает результаты исследовании по 

аграрным, химическим, инженерным и технологическим научным отраслям. Этот журнал издаётся 

один раз в год. Статьи представленные в журнале представляют – труды международного уровня. 

Цель журнала – способствовать развитию науки, оперативное издательство достижении 

специалистов, а так же материалы и результаты исследований. Статьи принимаются на грузинском, 

английсском, русском языках (по усмотрению автора статьи печатаются на оригинальном языке) 

Количество авторов не должно превишать пяти человек. 

       Требования к оформлению научных статей: 

 * Объюм статьи не должно быть меньше 3 страниц и не больше 10 страниц (на бумаге А4 формата, 

где с интервалом 1,15 поле с верху 3см. снизу 2,5 см., слева 2,5см. справа 2см. абзац 1 см. без 

нумерации страниниц и переносов) с учётом чертежей, таблиц, резюме и литературы. 

*Статья должна быть выполнена текстовым редактором Word. 

*Для грузинского текста должно быть использован шрифт -  Sylfaen ,11pt. 

*Для английсского и русского текста шрифт - Times New Roman ,11 pt. 

* название статьи, 14pt. Bold. 

*С пропуском одной строки – имя и фамилия автора (авторов). Bold. 

*С пропуском одной строки научные качества и место работы 12pt.  

*С пропуском двух строк – анатомия статьи 10pt ( не больше 500 печатных знаков) 

* Спропуском одной строки-содержание статьи. 

*С пропуском одной строки – список использованной литературы, фамилия авторов, названия   труда 

( издательство, город, год, число страниц, иллюстрации). 

*С пропуском одной строки, Резюме (Abstract) на английском языке,что должно состовлять половину 

статьи представленной на грузинском и русском языках (название статьи 14 pt Bold; имя и 

фамилия автора(ов) 12 pt Bold; научная степень, звание, место работы, город, страна 12 pt, щрифт 

текста 12 pt); 

*Для чертежей и иллюстраций в статье должен быть использован JPEG  или ВМР – формат. 

*Математические формулы должны быть использованы Equation редактором. 

*Автор ответственен за содержаниеи качество статьи. 

*Одним автором должно быть представлено не более 3 статьи. 

*Статья для публикации должна быть представлена на бумаге (один экземпляр) и в любом 

электронном виде. 

*Выпуск журнала осуществляется за счёт авторов. 

* Стоимость одной страницы – 7 лари. В эту стоимость входит один экземпляр журнала. 

Денежный перевод осуществляется через кутаисский филиал ТВС банка. 

GE63TB7524336080100002 

Дополнительно обрашайтесь по адресу : 

4600,Кутаиси, Шервашидзе 53 

Главный редактор: Лорткипанидзе Роза 

Тел.:599 23 64 79;577 28 28 54 

E-mail: Roza.lortkipanidze@atsu.edu.ge;   

Ученый  Секретарь: Сантеладзе Наталия 

Тел:574 84 82 82 

E-mail: natalia.santeladze@ atsu.edu.ge 
Внимание: Оплаченная квитанция отправляется вместе со статьёй 

E-mail:agronews 2016@gmail.com 

web page: iaa.com.ge 
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